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CONFIRMATION

FiBL

10/12/2021

On the basis of the documents submitted, it is confirmed that the product meets the requirements laid down in
the named regulations/standards and may be used as specified by the cited categorie(s).

Company: UAB Bioversija

Akademijos street 7 08412 Vilnius, Lithuania

E-Mail: Internet:

info@bioversio.lt https://www.bioversio.It
Product: BIOMAS PROTECT

Fertilizers, composts, soils and technical Micro-organisms

materials
Comment To maintain the phytosanitary properties of the soll
distributor:
Standard: Restriction: Valid until:
FiBL Inputs list for the organic 31/01/2023
agriculture in Germany, resp. FiBL
Inputs list for organic processing
Demeter International 31/01/2023
EU organic legislation 31/01/2023
Naturland Germany 31/01/2023
Géa Germany 31/01/2023
Ecovin Germany 31/01/2023
Bioland Germany 31/01/2023
Demeter Germany 31/01/2023

‘EU organic legislalion’ refers to Reg. 834/2007 (until end of 2021) and Reg. 2018/848 (from 2022 on). Our implementation
policy is described in the ‘Basic Admission Criteria for the European Input List'. Restrictions mentioned under 'EU organic

legislation" apply for all organic farms.

This Confirmation is valid until: 31/01/2023

When a product is includec in a national list, FiBL chocks whether it meets the respective registration or listing requirements in the countries page 1 of 1
indicated. For products without a legal registration or listing requirement, the distributor has confirmed in writing to FiBL that the product is

marketable in the country indicated. For all countries not listed, marketability must be clarified by the user. Tha general and technical legal

provisions for the use of the inputs listed here remain reserved. All information is provided without guarantee. FiBL and the standard holders

(associations) disclaim any liability in connection with the use of the listed inputs.
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PATVIRTINIMAS 2021-12-08

Remiantis pateiktais dokumentais, patvirtinama, kad produktas atitinka nurodytuose reglamentuose/
standartuose nustatytus reikalavimus ir gali bati naudojamas pagal nurodytg (-as) kategorijg (-as).

Jmoné: UAB Bioversija
Akademijos g. 7 08412 Vilnius, Lietuva
El. pastas: Interneto svetainé:
info@bioversio. |t https://www.bioversio.lt
Produktas: BIOMAS PROTECT

. - Mikroorganizmai
Trasos, kompostai, dirvozemiai ir g

techninés medziagos

Platintojo DirvoZemio fitosanitariniy savybiy palaikymui

pastaba:

Standartas: Apribojimai: Galioja iki:

FiBL Zaliavy sgraas ekologiniam 2023-01-31

Zemes ukiui Vokietijoje, atitink.
FiBL organinio apdorojimo Zaliavy

sgrasas

.Demeter International” 2023-01-31
ES ekologiniai teisés aktai 2023-01-31
Naturland Vokietija 2023-01-31
Géa Vokietija 2023-01-31
Ecovin Vokietija 2023-01-31
Bioland Vokietija 2023-01-31
Demeter Vokietija 2023-01-31

,ES ekologiniai teises aktal rei$kia Reg. 834/2007 (iki 2021 m. pabaigos) ir Reg. 2018/848 (nuo 2022 m.). Misy
jgyvendinimo politika aprasyta ,Pagrindiniai priemimo kriterijai Europos Zaliavy sgrasui®. ,ES ekologinés teisés aktuose"
nurodyti apribojimai taikomi visiems ekologiniams tkiams.

Sis patvirtinimas galioja iki: 2023-01-31

Kai produktas jtraukiamas j nacionalinj sarasa, FiBL. patikrina, ar jis atitinka atitinkamus registracijos ar jtraukimo | sara$a reikalavimus |apas 1181
nurodytose Salyse. Produklus be teisinés registracijos ar jtraukimo | sarasa reikalavimo platintojas rastu patvirtina FiBL, kad produktai yra

parduodami nurodytoje Salyje. Visose Salyse, kurios néra iSvardytos, vartotojas turi idsiaikinti ar produktas yra tinkamas parduoti.

Bendrosios ir technines teisinés nuostatos del ¢ia iSvardyty zaliavy naudojimo lieka rezervuotos. Visa informacija pateikiama be garantijos.

FiBL ir standarty turetojai (asociacijos) atsisako bet kokios atsakomybés, susijusios su i§vardyty Zaliavy naudojimu.



AS, Vilniaus miesto vertimy biuro vertéja,
Rusné Urbikaité, prisiimu atsakomybe uz atlikto vertimo teisinguma.

I, Rusné Urbikait¢, a translator of Vilnius City translation age
assume all responsibility for authenticity of the translation.
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BIOMAS PROTECT
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0,1 liter/ha

100-200

o
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Gently shake
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$ana/Kasutus/Application/Verwendung

Bakterijy spory suspensija dirvozemiui augaly atsparumui ligy
sukéléjams didinti. Preparatas skirtas lauky purskimui. Norma 0,1 l/ha.
Pries naudojant, butelj 3velniai pavartyti. Purksti su 100-200 [ vandens iki
3 bar slegiu. Galima purksti per liety. Baigus darbus 1 karta praplauti
purkstuva. Neklasifikuojamas kaip pavojingas.

Baktériju sporu suspensija augsnei, lai uzlabotu augu izturibu pret
patogéniem. Preparats paredzéts miglosanai uz lauka. Norma O1/ha.
Pirms lieto3anas uzmanigi apgrieziet pudeli otradi. lzsmidziniet kopa ar
100-200 | udens ar spiedienu lidz 3 bariem. Var izsmidzinat lietd. Péc
darba pabeig3anas vienu reizi izskalojiet smidzinataju. Nav klasificéts ka
bistams.

Bakterite eoste suspensioon mulla jaoks, et suurendada taimede
resistentsust patogeenide vastu. Preparaat on ette nahtud péllule
pritsimiseks. Norm O1/ha. Enne kasutamist keerake pudel ettevaatlikult
Umber. Pihustada 100-200 | veega réhul 3 baari. Vaib pihustada
vihmaga. Loputage pihusti Uks kord pérast t66 [6petamist. Ei ole
klassifitseeritud ohtlikuks.

Bacterial spore suspension for soil to enhance plant resistance to
pathogens. For spraying on crops. Dose 0.1/ha. Gently shake before
use. Spray with 100-200 | of water at a pressure up to 3 bar. May be
sprayed in the rain. Rinse the sprayer once after finishing work. Not
classified as hazardous.

Bakteriensporen Suspension fir den Boden zur Erhéhung der
Pflanzenresistenz gegen Krankheitserreger. Die Zubereitung ist fur die
Feldspritzung bestimmt. Dosierung 0,11/ha. Vor Gebrauch leicht schitteln.
Mit 100-200 | Wasser bei einem Druck bis zu 3 bar versprihen. Kann bei
Regen verspriht werden. Spulen Sie das Spritzgerat nach Beendigung der
Arbeiten einmal aus. Nicht als gefahrlich eingestuft.

BIOMAS

BIOMAS

Protect

BACTERIAL SPORE SUSPENSION
FOR SOILTO ENHANCE PLANT
RESISTANCE TO PATHOGENS

BIOMAS

LT Partija ir pagaminimo data, galiojimo laikas 24 mén. nuo pagaminimo datos:

LV Partija un izgatavo3anas datums, glabasanas laiks 24 ménesi no izgatavo3anas
datuma:

EE Partii ja valmistamise kuupéey, séilivusaeg 24 kuud alates valmistamiskuupaevast:

EN Batch and date of manufacture, shelf life of 24 months from the date of manufacture:

DE Charge und Herstellungsdatum, Haltbarkeit 24 Monate ab Herstellungsdatum:

Batch number: BP

Date of Manufacture:

LT Laikyti temperatdroje +4 - +30 °C saugant nuo

tiesioginiy saulés spinduliy. STORAGE
LV Uzglabat +4 - +30 °C temperatirg, sargajot no CONDITIONS
tiesiem saules stariem.
EE  Hoida temperatuuril +4 kuni +30 °C, otsese
péaikesevalguse eest kaitstult.
EN  Store at a temperature of +4 - +30 °C, away from
direct sunlight.
DE  Bei einer Temperatur von +4 - +30 °C lagern, vor +4 - +30 °C

direkter Sonneneinstrahlung schutzen.

Sudétis/Sastavs/K d/Composition/Komposition: Gamintojas/Razotajs/Tootja/Manufacturer/Hersteller:
\\ ; ; Bioversija UAB
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